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KONINKRIJK BElG!E. 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

De RAAD VAN STATE, afdeling 

wetgeving I eerste kamer, de 13e 

augustus 1981 door de Minister 

van Tewerkstelling en Arbeid 

verzocht hem van advies te die­ 

nen over een ontwerp van konink­ 

lijk besluit "tot wijziging van 

het koninklijk besluit van 21 

november 1960 tot vaststelling 

van de statuten van het Sociaal 

Fonds voor de diamantarbeiders", 

heeft de ge oktober 1981 het 

volgend advies gegeven : 

L. 14.317/1. 

ROYAUME DE BELGIQUE. 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

Le CONSEIL D'ETAT, section de 

législation, première chambre, 

saisi par le Ministre de l'Emploi 

et du Travail, le 13 août 1981, 

d'une demande d'avis sur un pro­ 

jet d'arrêté royal "modifiant 

l'arrêté royal du 21 novembre 1960 

fixant les statuts du Fonds so­ 

cial pour les ouvriers diamantai­ 

res", a donné le 9 octobre 1981 

l'avis suivant: 
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In de inleidende zin van artikel 1 leze men " .. q ge­ 

wijzigd bij het koninklijk besluit van 31 augustus 1978, ..• ". 

+ 

Volgens zijn artikel 2 zal het ontwerp-besluit uitwer­ 

king hebben met ingang van 1 januari 1979. De Koning heeft geen 

bevoegdheid om aan het Sociaal Fonds voor de diamantarbeiders 

voor een voorbije periode bijkomende verplichtingen op te leggen. 

Van de retroactiviteit moet derhalve worden afgezien. 

, Dans la phrase liminaire de l'article 1er, il faut 

lire " .•• , modifié par l'arrêté royal du 31 aont 1978 .•. ". 

+ 

Selon son article 2, l'arrêté en projet produira ses 

effets le 1er janvier 1979. Le Roi n'a pas le pouvoir d'imposer, 

pour une période révolue, des obligations supplémentaires au 

Fonds social pour les ouvriers diamantaires. Il faut dès lors 

renoncer à la rétroactivité. 
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De kamer was samengesteld uit La chambre était composée de 

de Heren . H. ADRIAENS, voorzitter, . 
Messieurs président, 

H. COREMANS, staatsraden, 
Gh. TACQ, conseillers d'Etat, 

G. VAN HECKE, assessoren van de afdeling 
wetgeving, 

F. DE KEMPENEER, assesseurs de la 
section de législation, 

Mevrouw : M. BENARD, griffier. 
Madame greffier. 

De overeenstemming tussen 
de Nederlandse en de Franse 
tekst werd nagezien onder toe­ 
zicht van de H. Gh. TACQ. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H. J. VERMEIRE, ad­ 
junct-auditeur. 

La concordance entre la version 
néerlandaise et la version fran­ 
çaise a été vérifiée sous le con­ 
trôle de M. Gh. TACQ. 

Le rapport a été présenté par 
M. J. VERMEIRE, auditeur adjoint. 

DE GRIFFIER LE GREFFIER, DE VOORZITTER LE PRESIDENT, 

M. BENARD. H. ADRIAENS. 


